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Designed for comfort and ease 
for both parent and child, the ONIX features 
a market-leading one-second fold with its 
seat attached both parent and world-facing, 
all-terrain wheels and large breathable mesh 
panels. Now you’re adventure ready.

FULL SIZE,  
ALL-TERRAIN

FOR EVERY  
ADVENTURE

ONIX 
Product Guide
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For your journey
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We are committed to bringing 
to life the best in baby products and 
experiences. Our products are designed 
to meet your family’s needs today, and the 
ones you discover along the way. They are as 
functional as they are beautiful, serving our 
core purpose to enrich your family journey.
BORN IN  
AUSTRALIA     

FOR FAMILIES 
WORLDWIDE
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en: IMPORTANT – Read these 
instructions carefully before use and 
keep for future reference.

de: WICHTIG – Lesen Sie diese 
Anweisungen vor der Verwendung 
sorgfältig durch und bewahren Sie sie 
zum späteren Nachschlagen auf.

nl: BELANGRIJK – Lees deze instructies 
vóór gebruik zorgvuldig door en bewaar 
ze voor toekomstig gebruik.

fr: IMPORTANT – Lisez attentivement 
ces instructions avant utilisation et 
conservez-les pour référence future.

es: IMPORTANTE: lea atentamente 
estas instrucciones antes de usarlas 
y consérvelas para consultarlas en el 
futuro.

pt: IMPORTANTE – Leia estas instruções 
cuidadosamente antes de usar e 
guarde-as para referência futura.

it: IMPORTANTE – Leggere 
attentamente queste istruzioni prima 
dell’uso e conservarle per riferimento 
futuro.

sv: VIKTIGT – Läs dessa instruktioner 
noggrant före användning och spara 
dem för framtida referens.

no: VIKTIG – Les disse instruksjonene 
nøye før bruk og oppbevar for fremtidig 
referanse.

fi: TÄRKEÄÄ – Lue nämä ohjeet 
huolellisesti ennen käyttöä ja säilytä ne 
myöhempää tarvetta varten. 

da: VIGTIGT – Læs disse instruktioner 
omhyggeligt før brug og gem dem til 
fremtidig reference.

ru: ВАЖНО. Перед использованием 
внимательно прочтите данную 
инструкцию и сохраните ее для 
дальнейшего использования.

pl: WAŻNE – Przed użyciem przeczytaj 
uważnie niniejszą instrukcję i zachowaj 
ją na przyszłość.

uk: ВАЖЛИВО. Перед використанням 
уважно прочитайте ці інструкції 
та збережіть їх для подальшого 
використання.

ee: TÄHTIS – Enne kasutamist lugege 
need juhised hoolikalt läbi ja säilitage 
edaspidiseks kasutamiseks.

lv: SVARĪGI – pirms lietošanas uzmanīgi 
izlasiet šīs instrukcijas un saglabājiet to 
turpmākai uzziņai. 

lt: SVARBU – Prieš naudodami atidžiai 
perskaitykite šias instrukcijas ir 
išsaugokite ateičiai.

sl: POMEMBNO – Pred uporabo 
natančno preberite ta navodila in jih 
shranite za prihodnjo uporabo.
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hr: VAŽNO – Pažljivo pročitajte ove 
upute prije uporabe i sačuvajte ih za 
buduće potrebe.

cs: DŮLEŽITÉ – Před použitím si 
pozorně přečtěte tyto pokyny a 
uschovejte je pro budoucí použití.

bg: ВАЖНО – Прочетете внимателно 
тези инструкции преди употреба и ги 
запазете за бъдещи справки.

ro: IMPORTANT – Citiți cu atenție aceste 
instrucțiuni înainte de utilizare și păstrați-
le pentru referințe ulterioare.

sr: ВАЖНО – Пажљиво прочитајте ова 
упутства пре употребе и сачувајте их 
за будућу употребу.

hu: FONTOS – Használat előtt 
figyelmesen olvassa el ezeket az 
utasításokat, és őrizze meg későbbi 
használatra.

sk: DÔLEŽITÉ – Pred použitím si 
pozorne prečítajte tieto pokyny a odložte 
si ich pre budúce použitie.

gr: ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ – Διαβάστε προσεκτικά 
αυτές τις οδηγίες πριν από τη χρήση και 
φυλάξτε τις για μελλοντική αναφορά.

af: BELANGRIK – Lees hierdie 
instruksies noukeurig deur voor gebruik 
en hou dit vir toekomstige verwysing.

zh: 重要信息 – 使用前请仔细阅读这些
说明并保留以供将来参考。

tw: 重要資訊 – 使用前請仔細閱讀這些
說明並保留以供日後參考。

jp: 重要 – 使用する前にこれらの説明
をよく読み、将来参照できるように保
管してください。

ko: 중요 – 사용하기 전에 이 지침을 주의 
깊게 읽고 나중에 참조할 수 있도록 
보관하십시오.

tr: ÖNEMLİ  – Kullanmadan önce bu 
tali̇matlari di̇kkatli̇ce okuyun ve i̇leri̇de 
başvurmak üzere saklayin.

 
he: חָָשׁוּב  – קרא הוראות אלה בעיון לפני 

השימוש ושמור לעיון עתידי

ar: مهم  – اقرأ هذه التعليمات بعناية قبل الاستخدام 
واحتفظ بها للرجوع إليها في المستقبل
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Meet the ONIX
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en: 
1 Handle bar
2 Handle height adjustor
3 Chassis
4 Safety harness
5 Front wheels
6 Canopy
7 Seat
8 Bumper bar
9 Seat pad
10 Footrest
11 Footrest lever
12 Frame fold lever
13 Seat recline lever
14 Frame lock
15 Front wheel locks
16 Back wheels
17 Tether strap (AU only)
18 Carry handle
19 Basket
20 Brake

de: 
1 Griffstange
2 Griffhöhenverstellung
3 Fahrgestell
4 Sicherheitsgurt
5 Vorderräder
6 Baldachin
7 Sitzplätze
8 Stoßstange
9 Sitzpolster
10 Fußstütze
11 Fußstützenhebel
12 Rahmenklapphebel
13 Sitzneigungshebel
14 Rahmenschloss
15 Vorderradsperren
16 Hinterräder
17 Haltegurt (nur AU)
18 Tragegriff
19 Korb
20 Bremse

nl: 
1 Stuur
2 Handgreephoogteverstelling
3 Chassis
4 Veiligheidsharnas
5 Voorwielen
6 Luifel
7 Zitplaats
8 Bumperbalk
9 Zitkussen
10 Voetsteun
11 Voetsteunhendel
12 Frame-inklaphendel
13 Hendel voor het verstellen van de stoel
14 Frameslot
15 Voorwielsloten
16 Achterwielen
17 Bevestigingsriem (alleen AU)
18 Draaggreep
19 Mand
20 Rem

fr: 
1 Guidon
2 Poignées de réglage de la hauteur
3 Châssis
4 Harnais de sécurité
5 Roues avant
6 Auvent
7 Places
8 Barre de pare-chocs
9 Coussin de siège
10 Repose-pieds
11 Levier du repose-pieds
12 Levier de pliage du cadre
13 Levier d’inclinaison du siège
14 Verrouillage du cadre
15 Antivols de roue avant
16 roues arrière
17 Sangle d’attache (AU uniquement)
18 Poignée de transport
19 Panier
20 Frein
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es: 
1 Manillar
2 Regulador de altura del mango
3 Chasis
4 Arnés de seguridad
5 Ruedas delanteras
6 Dosel
7 Asiento
8 Barra de parachoques
9 Cojín del asiento
10 reposapiés
11 Palanca del reposapiés
12 Palanca de plegado del marco
13 Palanca de reclinación del asiento
14 Bloqueo del marco
15 bloqueos de las ruedas delanteras
16 Ruedas traseras
17 Correa de sujeción (solo AU)
18 Asa de transporte
19 Cesta
20 Freno

pt: 
1 Guiador
2 Alças com ajuste de altura
3 Chassi
4 Arnês de segurança
5 Rodas dianteiras
6 Dossel
7 Assentos
8 Barra de pára-choques
9 Almofada de assento
10 Apoio para os pés
11 Alavanca do apoio para os pés
12 Alavanca de dobramento do quadro
13 Alavanca de reclinação do assento
14 Bloqueio de quadro
15 Bloqueios das rodas dianteiras
16 Rodas traseiras
17 Correia de amarração (somente AU)
18 Alça de transporte
19 Cesta
20 Freio

it: 
1 Manubrio
2 Regolatore dell’altezza della maniglia
3 Telaio
4 Imbracatura di sicurezza
5 Ruote anteriori
6 Baldacchino
7 Posti
8 Barra paraurti
9 Imbottitura del sedile
10 Poggiapiedi
11 Leva del poggiapiedi
12 Leva di piegatura del telaio
13 Leva di reclinazione del sedile
14 Blocco del telaio
15 Bloccaggi delle ruote anteriori
16 Ruote posteriori
17 Cinghia di ancoraggio (solo AU)
18 Maniglia per il trasporto
19 Cestino
20 Freno

sv: 
1 Styre
2 Handtagshöjdjustering
3 Chassi
4 Säkerhetssele
5 Framhjul
6 Baldakin
7 Säte
8 Bumper bar
9 Sittdyna
10 Fotstöd
11 Fotstödsspak
12 Ramfällningsspak
13 Spak för sätesfällning
14 Ramlås
15 Framhjulslås
16 Bakhjul
17 Tether-rem (endast AU)
18 Bärhandtag
19 Korg
20 Broms
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no: 
1 Håndtak
2 Håndtaks høydejustering
3 Chassis
4 Sikkerhetssele
5 forhjul
6 Baldakin
7 Sete
8 Støtfangerstang
9 Seteunderlag
10 Fotstøtte
11 Fotstøttespak
12 Rammefoldespak
13 Seteryggespak
14 Rammelås
15 Forhjulslåser
16 Bakhjul
17 Tether stropp (kun AU)
18 Bærehåndtak
19 Kurv
20 Bremse

fi: 
1 Ohjaustanko
2 Kahvan korkeudensäädin
3 Alusta
4 Turvavaljaat
5 Etupyörät
6 Kuomu
7 Istuin
8 Puskuritanko
9 Istuintyyny
10 Jalkatuki
11 Jalkatuen vipu
12 Rungon taittovipu
13 Istuimen kallistusvipu
14 Kehyksen lukitus
15 Etupyörän lukot
16 Takapyörät
17 Kiinnityshihna (vain AU)
18 Kantokahva
19 Kori
20 Jarru

da: 
1 Håndtag
2 Håndtags højdejustering
3 Chassis
4 Sikkerhedssele
5 Forhjul
6 Baldakin
7 Sæde
8 Kofangerstang
9 Sædepude
10 Fodstøtte
11 Fodstøttehåndtag
12 Rammefoldearm
13 Håndtag til lænestilling af sæde
14 Rammelås
15 Forhjulslåse
16 Baghjul
17 Tether strop (kun AU)
18 Bærehåndtag
19 Kurv
20 Bremse

ru: 
1 ручка
2 Регулятор высоты ручки
3 шасси
4 Ремни безопасности
5 передних колес
6 навес
7 мест
8 Бампер
9 Подушка сиденья
10 подставка для ног
11 Рычаг подножки
12 Рычаг складывания рамы
13 Рычаг наклона сиденья
14 Замок рамы
15 Замки передних колес
16 задних колес
17 Ремень безопасности (только для 
Австралии)
18 Ручка для переноски
19 Корзина
20 Тормоз
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pl: 
1 Uchwyt
2 Regulacja wysokości rączki
3 Podwozie
4 Uprząż bezpieczeństwa
5 Przednie koła
6 Baldachim
7 Miejsce
8 Pałąk zderzaka
9 Poduszka siedziska
10 Podnóżek
11 Dźwignia podnóżka
12 Dźwignia składania ramy
13 Dźwignia odchylania siedzenia
14 Blokada ramy
15 Blokady kół przednich
16 Tylne koła
17 Pasek mocujący (tylko AU)
18 Uchwyt do przenoszenia
19 Kosz
20 Hamulec

uk: 
1 ручка
2 Регулятор висоти ручки
3 Шасі
4 Ремені безпеки
5 Передні колеса
6 Навіс
7 місце
8 Бампер
9 Накладка на сидіння
10 Підніжка
11 Важіль підставки для ніг
12 Важіль складання рами
13 Важіль нахилу сидіння
14 Замок рамки
15 Замки передніх коліс
16 Задні колеса
17 Ремінь для прив’язки (лише в 
Австралії)
18 Ручка для перенесення
19 Кошик
20 Гальмо

ee: 
1 Käepide
2 Käepideme kõrguse regulaator
3 Šassii
4 Turvarihmad
5 Esirattad
6 Varikatus
7 Iste
8 Põrkeraud
9 Istmepadi
10 Jalatugi
11 Jalatoe hoob
12 Raami voltimishoob
13 Istme kallutushoob
14 Raami lukk
15 Esirataste lukud
16 Tagarattad
17 Kinnitusrihm (ainult AU)
18 Kandekang
19 Korv
20 Pidur

lv: 
1 Rokturis
2 Roktura augstuma regulators
3 Šasija
4 Drošības jostas
5 Priekšējie riteņi
6 Nojume
7 Sēdeklis
8 Bufera stienis
9 Sēdekļa paliktnis
10 Kāju balsts
11 Kāju balsta svira
12 Rāmja salocīšanas svira
13 Sēdekļa atzveltnes svira
14 Rāmja fiksators
15 Priekšējo riteņu bloķētāji
16 Aizmugurējie riteņi
17 Saites siksna (tikai AU)
18 Pārnēsāšanas rokturis
19 Grozs
20 Bremze
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lt: 
1 Rankenėlė
2 Rankenos aukščio reguliatorius
3 Važiuoklė
4 Saugos diržai
5 Priekiniai ratai
6 Baldakimas
7 sėdynė
8 Buferio juosta
9 Sėdynės pagalvėlė
10 Kojų atrama
11 Kojų atramos svirtis
12 Rėmo sulankstymo svirtis
13 Sėdynės atlošimo svirtis
14 Rėmo užraktas
15 Priekinių ratų užraktai
16 Galiniai ratai
17 Dirželis (tik AU)
18 Nešiojimo rankena
19 Krepšelis
20 Stabdžiai

sl: 
1 Ročaj
2 Nastavitev višine ročaja
3 Šasija
4 Varnostni pas
5 Sprednja kolesa
6 Nadstrešek
7 Sedež
8 Odbijač
9 Podloga za sedež
10 Naslon za noge
11 Ročica za oporo za noge
12 Ročica za zlaganje okvirja
13 Ročica za naklon sedeža
14 Zaklep okvirja
15 Ključavnice sprednjih koles
16 Zadnja kolesa
17 Privezni pas (samo AU)
18 Ročaj za prenašanje
19 Košarica
20 Zavora

hr: 
1 Ručka
2 Podešavanje visine ručke
3 Šasija
4 Sigurnosni pojas
5 Prednji kotači
6 Nadstrešnica
7 Sjedalo
8 Odbojnik
9 Podloga za sjedalo
10 Oslonac za noge
11 Poluga oslonca za noge
12 Poluga za preklapanje okvira
13 Poluga za nagib sjedala
14 Zaključavanje okvira
15 Brave prednjih kotača
16 Stražnji kotači
17 Remen za vezivanje (samo AU)
18 Ručka za nošenje
19 Košarica
20 Kočnica

cs: 
1 Řídítka
2 Regulátor výšky rukojeti
3 Podvozek
4 Bezpečnostní postroj
5 Přední kola
6 Vrchlík
7 Sedadlo
8 Nárazník
9 Sedací podložka
10 Opěrka nohou
11 Páčka stupačky
12 Páčka skládání rámu
13 Páčka sklápění sedadla
14 Zámek rámu
15 Zámky předních kol
16 Zadní kola
17 Upínací popruh (pouze AU)
18 Rukojeť pro přenášení
19 Košík
20 Brzda
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bg: 
1 Дръжка
2 Регулатор на височината на дръжката
3 Шаси
4 Предпазен колан
5 Предни колела
6 Сенник
7 седалка
8 Предна броня
9 Подложка за седалка
10 Поставка за крака
11 Лост за поставка за крака
12 Лост за сгъване на рамката
13 Лост за наклон на седалката
14 Заключване на рамката
15 Блокировки на предните колела
16 Задни колела
17 Каишка за свързване (само за 
Австралия)
18 Дръжка за носене
19 Кошница
20 Спирачка

ro: 
1 Mâner
2 Reglator de înălțime a mânerului
3 Șasiu
4 Ham de siguranță
5 Roți din față
6 Baldachin
7 Scaun
8 Bara de protecție
9 Pernă de scaun
10 Suport pentru picioare
11 Pârghie pentru suport pentru picioare
12 Pârghie de pliere a cadrului
13 Maneta de înclinare a scaunului
14 Blocare cadru
15 Blocarea roților din față
16 Roți din spate
17 Curea de prindere (numai AU)
18 Mâner de transport
19 Coș
20 Frână

sr: 
1 Ручка
2 Регулатор висине ручке
3 Шасија
4 Сигурносни појас
5 Предњи точкови
6 Цанопи
7 Сеат
8 Браник
9 Подлога за седиште
10 Подножје за ноге
11 Полуга ослонца за ноге
12 Полуга за преклапање оквира
13 Полуга за нагиб седишта
14 Брава оквира
15 Браве предњих точкова
16 Задњи точкови
17 Каиш за везивање (само АУ)
18 Ручка за ношење
19 Баскет
20 Браке

hu: 
1 Fogantyú
2 Fogantyú magasságállító
3 Alváz
4 Biztonsági heveder
5 Első kerekek
6 Lombkorona
7 Ülés
8 Lökhárító rúd
9 Üléspárna
10 Lábtartó
11 Lábtartó kar
12 Keret behajtási kar
13 Ülésdöntési kar
14 Keretzár
15 Első kerékzárak
16 Hátsó kerekek
17 Heveder (csak AU)
18 Fogantyú
19 Kosár
20 Fék
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sk: 
1 Riadidlá
2 Regulátor výšky rukoväte
3 Podvozok
4 Bezpečnostný pás
5 Predné kolesá
6 Baldachýn
7 Sedadlo
8 Nárazník
9 Sedacia podložka
10 Opierka nôh
11 Páčka opierky nôh
12 Páka skladania rámu
13 Páčka sklonu sedadla
14 Zámok rámu
15 Zámky predných kolies
16 Zadné kolesá
17 Popruh (iba AU)
18 Rukoväť na prenášanie
19 Košík
20 Brzda

gr: 
1 Μπάρα χειρισμού
2 Ρυθμιστής ύψους λαβής
3 Πλαίσιο
4 Ζώνη ασφαλείας
5 Μπροστινοί τροχοί
6 Θόλος
7 Κάθισμα
8 Μπάρα προφυλακτήρα
9 Μαξιλάρι καθίσματος
10 Υποπόδιο
11 Μοχλός υποστηρίγματος
12 Μοχλός διπλώματος πλαισίου
13 Μοχλός ανάκλισης καθίσματος
14 Κλείδωμα πλαισίου
15 Κλειδαριές μπροστινών τροχών
16 Πίσω τροχοί
17 ιμάντας πρόσδεσης (μόνο AU)
18 Λαβή μεταφοράς
19 Καλάθι
20 Φρένο

af:
1 Handvatsel
2 Handvatselhoogteversteller
3 Onderstel
4 Veiligheids harnas
5 Voorwiele
6 Afdak
7 Sitplek
8 Bumperstaaf
9 Sitplekblokkie
10 Voetsteun
11 Voetsteun hefboom
12 Raamvouhendel
13 Sitplek leun hefboom
14 Raamslot
15 Voorwielslotte
16 Agterwiele
17 Tether-band (slegs AU)
18 Dra handvatsel
19 Mandjie
20 Rem

zh:
1 个把手
2 手柄高度调节器
3 底盘
4 安全带
5 前轮
6 顶篷
7 座位
8 保险杠
9 座垫
10 搁脚板
11 脚踏杆
12 框架折叠杆
13 座椅倾斜杆
14 框架锁
15 前轮锁
16 后轮
17 系绳带（仅限澳大利亚）
18 提手
19 篮子
20 刹车
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tw:
1 個把手
2 手把高度調整器
3 底盤
4 安全帶
5 前輪
6 頂篷
7 座位
8 保險槓
9 座墊
10 腳踏板
11 腳踏桿
12 框架折疊桿
13 座椅傾斜桿
14 框架鎖
15 前輪鎖
16 後輪
17 繫繩帶（僅限澳洲）
18 提手
19 籃子
20 煞車

jp:
1 ハンドルバー
2 ハンドル高さ調整装置
3 シャーシ
4 安全ハーネス
5 前輪
6 キャノピー
7席
8 バンパーバー
9 シートパッド
10 フットレスト
11 フットレストレバー
12 コマ折りレバー
13 シートリクライニングレバー
14 フレームロック
15 前輪ロック
16 後輪
17 テザーストラップ（AUのみ）
18 キャリーハンドル
19 バスケット
20 ブレーキ

ko:
1 핸들 바
2 핸들 높이 조절 장치
3 섀시
4 안전 장치
5 앞바퀴
6 캐노피
7석
8 범퍼바
9 시트 패드
10 발판
11 발판 레버
12 프레임 접이식 레버
13 시트 리클라이닝 레버
14 프레임 잠금
15 앞바퀴 잠금 장치
16 뒷바퀴
17 테더 스트랩(AU만 해당)
18 운반 손잡이
19 바구니
20 브레이크
	

he:
1 מוט ידית

2 מכוון גובה ידית
3 שִׁׁלדָָה

4 רתמה בטיחות5 חוּפָָּה
5 גלגלים קדמיים

ה  6 חוּּפָּ
7 מושב 

8 בר פגוש 
9 משטח מושב

10 הֲֲדוֹם
11 ידית משענת רגליים
12 ידית קיפול מסגרת 
13 ידית שכיבה למושב

14 מנעול מסגרת
15 נעילות גלגל קדמי

16 גלגלים אחוריים
17 רצועת קשירה )AU בלבד(

18 ידית נשיאה
19 סַַל

לֶֶּם 20 בֶּ
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ar:
1 شريط المقبض

2 مقبض لضبط الارتفاع
3 الهيكل

4 تسخير السلامة
5 العجلات الأمامية

6 ظلة
7 مقعد

8 شريط الوفير
9 وسادة المقعد

10 مسند للقدمين
11 رافعة مسند القدمين
12 ذراع طي الإطار
13 ذراع إمالة المقعد

14 قفل الإطار
15 أقفال العجلات الأمامية

16 العجلات الخلفية
17 حزام الربط )أستراليا فقط(

18 مقبض حمل
19 سلة

20 الفرامل 
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What is in the box
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en: IMPORTANT! This symbol indicates 
an important safety warning. Refer 
to the ‘Important information and 
warnings’ booklet for the corresponding 
warning to ensure safe use of your 
product. 

de: WICHTIG! Dieses Symbol weist auf 
einen wichtigen Sicherheitshinweis 
hin. Den entsprechenden Warnhinweis 
finden Sie in der Broschüre „Wichtige 
Informationen und Warnhinweise“, 
um eine sichere Verwendung Ihres 
Produkts zu gewährleisten.

nl: BELANGRIJK! Dit symbool geeft een 
belangrijke veiligheidswaarschuwing 
aan. Raadpleeg het boekje ‘Belangrijke 
informatie en waarschuwingen’ voor 
de bijbehorende waarschuwing om 
een veilig gebruik van uw product te 
garanderen.

fr: IMPORTANT! Ce symbole indique un 
avertissement de sécurité important. 
Reportez-vous au livret « Informations 
importantes et avertissements 
» pour connaître l’avertissement 
correspondant afin de garantir une 
utilisation sûre de votre produit.

es: ¡IMPORTANTE! Este símbolo 
indica una advertencia de 
seguridad importante. Consulte 
el folleto “Información importante 
y advertencias” para conocer la 
advertencia correspondiente y 

garantizar un uso seguro de su 
producto.

pt: IMPORTANTE! Este símbolo indica 
um aviso de segurança importante. 
Consulte o folheto ‘Informações e 
advertências importantes’ para obter 
a advertência correspondente para 
garantir o uso seguro do seu produto.

it: IMPORTANTE! Questo simbolo indica 
un importante avviso di sicurezza. Fare 
riferimento all’opuscolo “Informazioni e 
avvertenze importanti” per l’avvertenza 
corrispondente per garantire un utilizzo 
sicuro del prodotto.

sv: VIKTIG! Denna symbol indikerar 
en viktig säkerhetsvarning. Se häftet 
“Viktig information och varningar” för 
motsvarande varning för att säkerställa 
säker användning av din produkt.

no: VIKTIG! Dette symbolet indikerer 
en viktig sikkerhetsadvarsel. Se heftet 
“Viktig informasjon og advarsler” for 
den tilsvarende advarselen for å sikre 
sikker bruk av produktet.

fi: TÄRKEÄ! Tämä symboli osoittaa 
tärkeän turvallisuusvaroituksen. 
Katso ‘Tärkeitä tietoja ja varoituksia’ 
-vihkosesta vastaava varoitus 
varmistaaksesi tuotteesi turvallisen 
käytön.
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da: VIGTIG! Dette symbol angiver en 
vigtig sikkerhedsadvarsel. Se hæftet 
‘Vigtige oplysninger og advarsler’ for 
den tilsvarende advarsel for at sikre 
sikker brug af dit produkt.

ru: ВАЖНЫЙ! Этот символ указывает 
на важное предупреждение о 
безопасности. Соответствующее 
предупреждение см. в буклете 
«Важная информация и 
предупреждения», чтобы обеспечить 
безопасное использование вашего 
продукта.

pl: WAŻNY! Ten symbol oznacza ważne 
ostrzeżenie dotyczące bezpieczeństwa. 
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie 
produktu, zapoznaj się z broszurą 
„Ważne informacje i ostrzeżenia”, 
aby zapoznać się z odpowiednimi 
ostrzeżeniami.

uk: ВАЖЛИВО! Цей символ 
вказує на важливе попередження 
щодо безпеки. Перегляньте 
буклет «Важлива інформація та 
попередження», щоб отримати 
відповідне попередження, щоб 
забезпечити безпечне використання 
вашого виробу.

ee: TÄHTIS! See sümbol tähistab olulist 
ohutushoiatust. Toote ohutu kasutamise 
tagamiseks vaadake vastavat hoiatust 
brošüürist “Oluline teave ja hoiatused”.

lv: SVARĪGS! Šis simbols norāda 
uz svarīgu drošības brīdinājumu. 
Attiecīgo brīdinājumu skatiet bukletā 
“Svarīga informācija un brīdinājumi”, lai 
nodrošinātu produkta drošu lietošanu.

lt: SVARBU! Šis simbolis žymi svarbų 
saugos įspėjimą. Norėdami užtikrinti 
saugų gaminio naudojimą, ieškokite 
atitinkamo įspėjimo brošiūroje „Svarbi 
informacija ir įspėjimai“.

sl: POMEMBNO! Ta simbol označuje 
pomembno varnostno opozorilo. Glejte 
knjižico ‘Pomembne informacije in 
opozorila’ za ustrezno opozorilo, da 
zagotovite varno uporabo vašega 
izdelka.

hr: VAŽNO! Ovaj simbol označava 
važno sigurnosno upozorenje. 
Pogledajte knjižicu “Važne informacije 
i upozorenja” za odgovarajuće 
upozorenje kako biste osigurali sigurnu 
upotrebu svog proizvoda.

cs: DŮLEŽITÉ! Tento symbol označuje 
důležité bezpečnostní varování. 
Podívejte se na brožuru „Důležité 
informace a varování“, kde naleznete 
odpovídající varování, abyste zajistili 
bezpečné používání vašeho produktu.

bg: ВАЖНО! Този символ показва 
важно предупреждение за 
безопасност. Обърнете се към 
брошурата „Важна информация и 
предупреждения“ за съответното 
предупреждение, за да осигурите 
безопасна употреба на вашия 
продукт.

ro: IMPORTANT! Acest simbol indică 
o avertizare importantă de siguranță. 
Consultați broșura „Informații și 
avertismente importante” pentru 
avertismentul corespunzător pentru 
a asigura utilizarea în siguranță a 
produsului dumneavoastră.
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sr: ВАЖНО! Овај симбол означава 
важно сигурносно упозорење. 
Погледајте брошуру „Важне 
информације и упозорења“ за 
одговарајуће упозорење како бисте 
осигурали безбедну употребу вашег 
производа.

hu: FONTOS! Ez a szimbólum fontos 
biztonsági figyelmeztetést jelez. A 
termék biztonságos használatának 
biztosítása érdekében olvassa 
el a „Fontos információk és 
figyelmeztetések” című füzetet a 
megfelelő figyelmeztetésért.

sk: DÔLEŽITÉ! Tento symbol označuje 
dôležité bezpečnostné upozornenie. 
Pozrite si brožúru „Dôležité informácie 
a upozornenia“, kde nájdete príslušné 
varovania, aby ste zaistili bezpečné 
používanie vášho produktu.

gr: ΣΠΟΥΔΑΙΟΣ! Αυτό το σύμβολο 
υποδεικνύει μια σημαντική 
προειδοποίηση ασφαλείας. 
Ανατρέξτε στο φυλλάδιο «Σημαντικές 
πληροφορίες και προειδοποιήσεις» για 
την αντίστοιχη προειδοποίηση για να 
διασφαλίσετε την ασφαλή χρήση του 
προϊόντος σας.

af: BELANGRIK! Hierdie simbool dui 
‘n belangrike veiligheidswaarskuwing 
aan. Verwys na die ‘Belangrike 
inligting en waarskuwings’-boekie vir 
die ooreenstemmende waarskuwing 
om veilige gebruik van jou produk te 
verseker.

zh: 重要！ 该符号表示重要的安全警告。 
请参阅“重要信息和警告”手册，了解相
应的警告，以确保安全使用您的产品。

tw: 重要！ 此符號表示重要的安全警
告。 請參閱「重要資訊與警告」手冊，
以了解相應的警告，以確保安全使用您
的產品。

jp: 重要！ この記号は、重要な安全上
の警告を示します。 製品を安全に使用
するための対応する警告については、
小冊子の「重要な情報と警告」を参照
してください。

ko: 중요한! 이 기호는 중요한 안전 
경고를 나타냅니다. 제품의 안전한 
사용을 위해 해당 경고에 대한 ‘중요 
정보 및 경고’ 책자를 참조하세요.

tr: ÖNEMLİ! Bu sembol önemli bir 
güvenlik uyarısını belirtir. Ürününüzü 
güvenli bir şekilde kullanmanızı 
sağlamak amacıyla ilgili uyarılar için 
‘Önemli bilgiler ve uyarılar’ kitapçığına 
bakın.

he: 
 חָָשׁוּב! סמל זה מציין אזהרת בטיחות חשובה. עיין

 בחוברת ‘מידע חשוב ואזהרות’ עבור האזהרה
.המתאימה כדי להבטיח שימוש בטוח במוצר שלך

ar: 
 مهم! يشير هذا الرمز إلى تحذير مهم للسلامة. راجع كتيب “المعلومات

 والتحذيرات المهمة” للحصول على التحذير المقابل لضمان الاستخدام

.الآمن لمنتجك
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Assembly

How-to
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Scan to watch
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How to use
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1 2
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‘REDSBABY’ is a registered trademark of Redsbaby Pty Ltd. ACN 625 563 519. ©Redsbaby Pty Ltd 2024.
Redsbaby Australia 729 Elizabeth Street Zetland 2017 NSW Australia

The information in this manual is subject to change without notice. There may be variations between 
the product you receive and the product depictions in this product guide. Redsbaby will not be liable for 
technical errors or omissions contained within this guide. 
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For future
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We strive to use resources and 
make decisions that safeguard our planet 
for future generations. Our products are 
made to last for years to come and wherever 
possible, use plastic-free packaging and 
sustainable materials to minimise our impact 
on our beautiful planet.



44 REDSBABY.COM

•	 e

REDSBABY.COM
@REDSBABYAUS O

P
S

-P
D

-V
24

0
4


